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GEREKCE

“Tirk Kiiltiir ve Mirast Vakfi Sarti”™. 23 Agustos 2012 tarihinde Kirgizistan'in
baskenti Biskek'tc gergeklestirilen Tirk Dili Konugsan Ulkeler Isbirligi Konseyi (Tirk
Konseyi) 1. Zirvesinde imzalanmistr.

Bahsekonu Sart ile Tiirk Konsevi ¢aust alunda Bakt de uluslararast bir retit olarak
faalivet gosterecek olan Tiirk Kiltiir ve Mirast Vakti kurulmakta ve amlan Vakfin amaglar.
gorevleri. yapist ve biitgesine iliskin esas ve usuller belirlenmektedir.

Ulkemiz. Tiirk dili konusan halklar arasindaki ortak dil. tarih ve kiltiirel baglarn
giiclendirilmesi surctivle. ikili ve ¢ok tarath igbirliginin derinlestiriimesine biiylik Gnem
atfetmektedir.

Bu baglamda. ~Tirk Kiltiir ve Mirast Vakfi Sart’nin onaylanmasiyla birlikte
kurulacak Vaktin destekleyecegi ve finanse edecei proje ve programlar aracih@iyvla. Tirk

kiiltlir  ve  mirasimin kurumsal  olarak  korunmasi.  arastinlmast  ve  desteklenmesi
saglanabilecektir.
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Dosya No.

TURK KULTUR VE MIRASI VAKFI SARTININ ONAYLANMASININ UYGUN
BULUNDUGUNA DAIR KANUN TASARISI

MADDE 1- (1)

25 Agustos 2012 tarithinde Biskek'te imzalanan

Vakft Sarti " nin onaylanmasi uygun bulunmustur.

MADDLE 2- (1) Bu Kanun yayuni tarihinde yiirtrlige girer.
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TURK KULTUR VE MIRASI VAKFI SARTI

Bundan bdyle “Taraflar” olarak anilacak Azerbaycan Cumhuriyeti, Kazakistan
Cumbhuriyeti, Kirgiz Cumhuriyeti ve Tiirkiye Cumhuriyeti Hiikimetler,

Halklar: arasindaki tarihi baglari, ortak dil, kiiltiir ve gelenekleri temel alarak;

Tiirk dili konusan halklarin kiiltiirel mirasinin korunmasi ve gelistirilmesine iliskin;
faaliyetlerin yliriitiilmesinin 6nemini dikkate alarak;

Tirk dili  konusan  halklar arasindaki tarthi ve  kiltiirel  baglann
kuvvetlendirilmesinin ve ikili ve cok tarafli igbirlifinin derinlestirilmesinin ¢nemini not
ederek;

3 Ekim 2009 tarihinde, Azerbaycan Cumhuriyeti'nin Nahgivan Kkentinde
diizenlenen IX. Tirk Dili Konusan Ulkeler Devlet Bagkanlart Zirvesi'nde ahnan Tirk
Kiiltiir ve Miras1 Vakfi kurulmas: karari ile 16 Eyliil 2010 tarihinde Istanbul’da diizenlenen
X. Tiirk Dili Konusan Ulkeler Devlet Baskanlar Zirvesi’nde yinelenen destegi dikkate

alarak;

Asagidaki hususlar tizerinde mutabik kalmiglardir:

Madde 1. Tiirk Kiiltiir ve Mirasi1 Vakfi
Taraflar, bu belge ile Tiirk Dili Konusan Ulkeler Isbirligi Konseyi (bundan béyle

“Tiirk Konseyi” olarak amlacakur) Tiirk Kiiltiir ve Mirasi Vakfi (bundan boyle “Vakit”
olarak anilacaktir) isimli bir uluslararasi reiitti kurmuslardir.

Madde 2. Vakfin Amaglari

Vakif. destekledipi ve finanse ettigi faaliyetler, proje ve programlar aracilifiyla,
Tiirk kiiltiir ve mirasini korur, arastirir ve destekler.

Madde 3. Vakfin Gorevleri

Vakif, yukanda gergevesi gizilen amaglart gerceklestirmek tizere,




e Tiirk kiiltir ve mirasini muhafaza etmek, korumak, restore etmek ve
gelistirmek i¢in maddi destek saglar;

e Tiirk kiiltiir ve mirasinin korunmasi, restore edilmesi ve gelistirilmesine
iliskin bilimsel ve teknik meselelerin ¢dztimiine yardimer olur;

e Tiirk kiiltiir ve mirasinin korunmasi, restore edilmesi ve gelistirilmesi
alaninda uzmanlar vetistirilmesine destek olur;

e Seminerler, ¢ahstaylar, konferanslar, kongreler, alan galigmalart ve sergiler
diizenlenmesine yardimci olur;

e+ FElektronik veva basil bilimsel dergi ve yaymlann hazirlanmasina yardim
eder;

¢ Yarisma, festival, turnuva vs. etkinlikleri destekler;

o Tirk Dili konusan halklarin yasadign bolgelerdeki gelencksel sanat ve
zanaatlerin vasatilmast, desteklenmesi ve gelistirilmesine yardimer olur;

e Fikri miilkiyet haklarini korumalar: igin sanatgi, zanaatkar ve diger yaratici
sanat ¢alisanlarina yardim saglar.

Madde 4. Vakfin Yapisi

1. Vakif Konseyi

Konsey., Taraflarm birer temsilcisinden olusan denetleyici organdir. Konsey,
Vakfin faaliyetlerini, Sart'm amaglan ve kabul edilen kararlarin uygulanmast cergevesinde
denetler.

2. Baskan

Baskan. Vakfin yoneticisidir. Bagkana, gérevlerini yerine getirmede bir Sekretarya
vardime olur.

Vakif Bagkani, Vakif Konseyi'nin tnerisi iizerine, Tiirk Konseyi Devlet Baskanlan
Konseyi (bundan bdyle DBK olarak anilacaktir) tarafindan, Taraflarin Ingilizee resmi tilke
adlarinin alfabetik siralamasina gore rotasyon temelinde. Taraflarin vatandaslar arasindan,
dort yil siireyle ve yenilenebilir surette atanir.

ilk Baskan Azerbaycan Cumhuriyeti vatandaglar arasindan atanacaktir.
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Sekretarya, Taratlarin vatandaglarindan olusur ve Vakif Bagkany taratindan atanr.

Taraflar, Vakif Baskanimn gérevlerinin uluslararasi mahiyetine saygi gostermeyi
kabul ederler.

Vakfin, merkezi Azerbaycan Cumhuriyeti nin Bakii sehrindedir.

Vakif Baskam, Ev Sahibi Ulke Anlasmasi'ni Azerbaycan Cumbhuriyeti Hiikiimeti
ile sonuglandirir.

Vakif. Taraflann ilkelerinde, amag ve gorevlerini yerine getirmek lizere gerekli
olan hukuki ehliyete sahip olur.
Madde 5. Yonetmelik

Vakif Konseyi, Vakif Yonetmeligini Taraflarin rizasiyla kabul eder.

Madde 6. Biitce

Biitge, Vakif' Bagkani tarafindan hazirlanarak, Tirk Konsevi Disisleri Bakanlari
Konseyi (bundan boyle DIBK olarak anilacaktir) tarafindan onaylanir.

Taraflarin zorunlu katkilari, Taraflarin 6demc kapasiteleri, Birlesmis Milletler katk:
pay: oranlart ve benzer bélgesel kuruluglara yapilmakta olan katkilar dikkate alinarak.
DIBK tarafindan belirlenir. Ancak, Ev Sahibi Ulkenin pay: diger Taraflarin payindan

diisiik olmaz.

Bir sonraki mali yila dair Harcama Tahmini taslagi, yilm ilk yarisinda, DIBK
tarafindan onaylanmak tizere Vakif Baskan tarafindan hazirlanarak Taraflara dagitilir.

Zorunlu katkilarin miktar:, ayn bir protokolde gosterilecektir.

Vakfa yapilacak goniillii katkilar sinirsiz olacaktir,

Madde 7. Calisma Dilleri

Vakfin calisma dilleri Taraflarin devlet/resmi dilleri ve Ingilizcedir.

Madde 8. TURKSOY ile Isbirligi

Vakif, faaliyetlerini TURKSOY ile igbirligi halinde ytiriitir.




Madde 9. [lerleme Raporu

Vakif Bagkani, yiriittiigi faaliyetlere iliskin Ilerleme Raporu hazirlayarak, Tiirk
Konseyi Genel Sekretert aracthigiyla DBK ya sunar.

Madde 10. Anlasmazhklarin Coziimii

Taraflar, isbu Sart’in yorumlanmasi veya uygulanmasi hususunda anlasmazlik
olmasi halinde, bunlari istisareler ve miizakereler yoluyla ¢6ziime kavusturur.

Madde 11. Ilaveler ve Tadilatlar

Taraflar arasinda varilacak karsihikli mutabakat cercevesinde, Sart’in ayrilmaz
parcast olarak degerlendirilebilecek olan ayr protokoller vasitasiyla isbu Sart’a tadilat ve
ilaveler yapilabilecek ve mezkur degisiklikler isbu Sart'in 12. Maddesinde belirtilen
sekilde yiirtirlige girecektir.

Madde 12. Gegerlilik Siiresi, Yiiriirliige Giris ve Katihhm

Isbu Sart, stiresiz olarak yiiriirliikte kalir ve yiriirlige girmesi igin gerekli olan ig
onay sirecinin tamamlandigina dair {giincii yazili bildirimin depozitér tarafindan
alinmasini takip eden otuzuncu glinde yiiriirlige girer.

Isbu sart, diger imzacilar bakimindan onay belgesinin depozitdr tarafindan teslim
alindi@1 tarihi izleyen otuzuncu glinde yirirlige girer.

Isbu Sart, yiiriirliige girmesinin ardindan, Tiirk Dili Konusan Ulkelerin katithmina
acik olacakur.

[sbu Sart, katilimer iilke bakimindan, kaulim belgesinin depozitor tarafindan
alinmasini izleyen otuzuncu giinde yartrlige girer.

Madde 13. Cekilme

Taraflardan biri Sart’tan ¢ekilmeye karar verdigi takdirde, Sart’in gegerliligi
valnizca bu Taraf i¢in ortadan kalkar. Cekilme, ilgili Tarafin yazili bildiriminin diplomatik
kanallar araciligiyla depozitér tarafindan alinmasin izleyen alu aydan sonra yiirlrliige
girer.

Anlasmadan ¢ekilen taraf. Vakfin varliklari tizerindeki haklarindan feragat etmis
sayilir.

Madde 14. Depozitor
[sbu Sart’in depozitérii olarak Azerbaycan Cumhuriyeti tayin edilmistir.

Isbu Sart, Biskek sehrinde, 2012 senesinin Agustos aymin 23. giinii, her biri egit
derecede gecerli olmak tizere, Azerice, Kazakca, Kirgizea, Tiirkge ve Ingilizee olarak tek
niisha halinde imzalanmustir. Isbu Sart'in yorumlanmas: konusunda uyusmazlik olma51
halinde Ingilizce metin gegerli olacaktir.
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TURK MODBONIYYSTI V8 IRSI FONDUNUN
NIZAMNAMOSI

Bundan sonra “Toroflor” adlanacaq Azarbaycan Respublikast, Qazaxistan
Respublikasi, Qirgiz Respublikas: vo Tiirkiya Respublikasinim hékumatlari,

Xalglarr arasinda tarixi baglara, timumi dil, madoniyyat ve onanalaro asaslanaraq,

Tiirkdilli xalglarin medani irsinin qorunmas: va inkisal etdirilmasi ilo olagodar
foaliyyotin hoyata kegirilmasini vacib hesab edarok,

Tirkdilli xalglanin tarixi-madeni slagalorinin  giiclondirilmosinin, ikitarafli va
coxtorafli omakdaghipimin dorinlogdirilmasinin shamiyyoatini geyd edarak,

3 oktyabr 2009-cu ildo Azarbaycan Respublikasimin Naxgivan saherindo kegirilmis
Tiirkdilli Olkelorin Dévlet Baggilanimin 1X Zirve Toplantisinda Tirk Modoniyyoti vo Irsi
Fondunun yaradilmast barodo gorarin gabul edildiyini, 16 sentyabr 2010-cu ilde istanbul
gahorindo  kegirilmis Tirkdilli Olkelorin  Déviet Basgilanmim X Zirve Toplantisinda
dasteklondiyini nazors alaraq,

asafidakilar barado razilifa goldilor:

Madds 1. Tiirk Madoniyyati va Irsi Fondu

Bununla, Toraflor beynelxalq toskilat — Tirkdilli Dovletlarin Omokdasliq Surasi

(bundan sonra “Tirk Suras1” adlanacaq) yanmda Tiirk Modoniyyati vo Irsi Fondunu
(bundan sonra “Fond” adlanacaq) yaradirlar.

Madds 2. Forndun maqgsadiori

Fond tirk medeniyyoti vo irsini foaliyyst, layiho vo programlann dostoklonmasi vo
maliyyolagdirilmosi vasitasi ils qoruyur, yronir vo togviq edir.
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Madda 3. Fondun verifslari
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Gostarilan magsado nail olmaq tigiin Fond:

* tiirk madoniyyati ve irsinin miihafizasi, qorunmass, borpa edilmasi va togvigi
liglin vosait ayirir;

¢ (irk madoniyyati va irsinin qorunmast, barpa edilmasi vo tagvigi dglin elmi va
texniki problemlerin hollina kémok cdir;

e tirk madaniyyati va irsinin qorunmast, barpa edilmasi va togvigi sahosinda
miitaxoessislarin hazirlanmasina dastok verir;

¢ seminarlarm, tolimlerin, konfranslarm, kongreslorin va saha aragdirmalarinin,
o climlodoan sorgilorin tegkilino komok edir;

» clekiron vo gap formatda dovri elmi mocmus va elmi nogrlorin hazirlanmasina
komak edir;

¢ miisabiqa, festival, turnirlorin vo s. kegirilmasina yardim gésterir;

« tirkdilli xalglarm moskunlasdigi srazilords onanovi sonatlorin, tatbiqi incosanatin
dirgoldilmasi, dostoklonmasi va inkisaf etdirilmosina kdmok edir;

e sonotkarlara, rossamlara vo diger yaradic: incosanat isciloring agli miilkiyyot &
hiiquglarinin miidafis olunmasinda yardum gostorir.

I

Maddo 4. Fordun strukturu &
5

e

1. Fondun Surasi

Sura hor Torofden bir niimayands olmagla teskil olunan nazarat orgamdir. Sura
Fondun foaliyystinin nizamnama mogsadlarine uygun sokilda hoyata kecirilmosing,
homg¢inin gobul edilen gorarlarn icra cdilmoasing nazarat edir.

2. Prezident

Prezident Fondun rehboaridir. Ona vazifalorini icra etmokdo Katiblik yardum edir.

Fondun Prezidenti Fondun Surasmm toklifi osasinda Toroflarin resmi adlarnin
ingilis olifbas ardicillin tizes rotasiya qaydasmda Toroflarin volondaglar arasindan Tiirk
Surastnin Dovlet Baseilart Surast (bundan sonra “DBS” adlanacaq) torafindon novbati
miiddats uzadilma imkam ilo dord il miiddating toyin edilir.

iIk Prezident Azorbaycan Respublikas vatondaslarr arasindan tayin edilacokdir.
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Katiblik Taroflorin votondaslarindan ibarat olacag vo Fondun Prezidenti torafindon
toyin olunacaqdar.

Toraflar Fondun Prezidentinin Shdoliklorinin  beynslxalq xarakierine hérmot
etmolidir.

Fondun yerlogma yeri Azorbaycan Respublikasinin Baki gaharidir.

Fondun Prezidenti Azorbaycan Respublikas: Hokumeti ilo yerlogmae 6lkesi hagqinda
sazis baglayacaqdir.

Fond hor bir Tora{in orazisinds Fondun magsad va vazifalorinin hayata kegirilmosi
tiglin zaruri olan hiiquq gabiliyyotine malikdir.

Madds 5. Prosedur gaydalan

Fondun Surasi Fondun Prosedur gaydalarini Teraflorin razihi ilo gabul edacokdir.

Madds 6. Maliyyalasdirma

Blidca Tondun Prezidenti torofindon hazirlamr vo Tirk Surasmin Xarici Islor
Nazirlori Surast (bundan sonra “XIN$” adlanacaq) torafindon tosdiq edilir.

Toraflorin etdiyi mocburi Odoniglerin bolgiisii, onlarn &doma gabiliyyati vo
BMT-yo etdiklori ddonislorin tatbiq olunan codvoli va oxgar regional toskilatlara ctdiklori
odonislori nozoro alinarag XINS torafinden miisyyan edilir. Buna baxmayaraq, yerlosma
olkasinin pay1 digar Teroflorin payindan az olmamalidir.

Novbati maliyys ili tglin xerclor smetastmn layihasi cari ilin birinci yarisinda XINS
torafindon tosdig olunmast moqsadile Fondun Prezidenti torafinden hazirlanacaq ve biitiin
toraflors gondorilacokdir,

Moacburi 6deniglorin bolgiisii ayrica protokolla mioyyon edilocakdir.

Fonda kontillii 6domoalor mahdudiyyatsizdir.

Maddo 7. Isci dillar

Fondun ig¢i dillari Toraflorin rosmi/déviot dillari vo ingilis dilidir.

Maddo 8. TURKSOY ils amokdashq

Fond 6z faaliyyatini TURKSOY ilo omokdasliq etmoklo hoyata kecirir.
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Madda. 9. Taraqqi hesabati

Fondun Prezidenti Fondun fealiyyoti hagqginda teraqqi hesabati hazirlayir va onu:
Tiirk Surasinin Bag katibi vasitasilo DBS-0 togdim edir.

Madds 10. Fikir ayriliglarmm holli

Hazirki Nizamnamonin tafsiri ve ya t:flbiq_i ila olagadar fikir ayrhg yarandig
taqdirda Taraflor onlan maslehatlogsmoalor va danisiglar yolu ila hall edacoklar.

Madda 11. Dayisikliklar va alavalar

Hazirki Nizamnamays Toroflorin qarsiligh razih@g: ile hazirks Nizamnamoenin
ayrilmaz torkib hissosi olan vo 12-ci maddads miisyyon olunan gaydada qlivvays minan
ayrica prtokollar formasinda resmilasdirilen dayisikliklar va olavalar edils bilar.

Madds 12. Foalivyot mitddsti, gitvvoys minma vo qosulma

Bu Nizamnama geyri-miiayyon miiddetds glivveds olacagdir va giivvoyo minmasi
tglin zoruri olan dovletdaxili proscdurlarm yerino yetirilmosi barads liglincti yazili
bildirigin depozitari torafindan alindig: tarixdon sonraki otuzuncu giin qlivvays minir.

Bu Nizamnams digor imza cdon Toraflor iglin ratifikasiya sonadi depozitari
torafinden alinds @i tarixden sonraki otuzuncu giin qlivvaeyo minir.

Bu Nizamname onun qlivveys minmesinden sonra tiirkdilli doviatlarin qosulmasi
ticiin agiqdir.

Qosulan doviet tglin bu Nizamnamas gqosulma sonadinin depozitari terafindan
alindi@s tarixden sonraki otuzuncu giin qiivvays minir.

Maddo 13. Cixma

Toroflordon biri bu Nizamnamaden ¢ixmaga gorar verarsa, Nizamnamo yalmz
homin teraf Uglin hiiquqi qiivvesini itirir. Cixma, depozitarinin Nizamnamadon ¢ixmaq
istoyon Torafdon diplomatik kanallar vasitosile yazih bildirisi aldigi 1arixden alti ay sonra
qiivvoye minir.

Nizamnamadan ¢rxan Torof Fondun emlaki {izorindo hiiquglarini itirmis hesab
olunur.
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Madds 14. Depozitari
Hazirki Nizamnamanin depozilarisi Azorbaycun Respublikasidir.
23 avqust 2012-ci ildo Biskek gohorinda, bir osl ntisxede Azorbaycan, qazax, qurfiz,
tirk vo ingilis dillorinds imzalanmigdir. Biitiin motalor eyni hiiqugi glivvaye malikdir.

Hazirky Nizamnamonin tofsiri ilo alagedar fikir ayriligi oldugu teqdirda, ingilis dilinda olan
moing miiraciat edilocakdir.

Hazirki Nizamnamenin esl niisxasi Depozitaride saxlamlacagdir ve Depozitari har
imzagi Tarafo Nizamnamonin tosdiglonmis niisxesini géndaracokdir.

Azorbayean Respublikasy Hokumoti adindan

Qazaxistan Respublikas: Hokumoti adindan

Qirfiz Respublikast Hokumoti adindan Q/ @A

Tiirkiys Respublikast Hokumati adindan ‘ —
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CHARTER
OF THE TURKIC CULTURE AND HERITAGE FOUNDA PION‘ \ 3
. r‘ﬂ'[ 4
"“‘\\ j“ 'L’
The Governments of the Republic of Azerbaijan, Republic: oj ‘Kazikhstan Ixyx g)yz
Republic and Republic of Turkey, hereinafter referred {o as the “PE#’HC‘%” N el Lo

zf*‘, .
. Fy PO e

Based on historical ties, common language, culture and 1rad\Ls of [helr pecoples;
fodo T e "

Considering im.portant the umplementation of activities related to the prlotection and
development of the cultural heritage of the Turkic speaking peoples,

Noting the significance of fostering historical and cultural links between the Turkic
speaking peoples and deepening bilateral and multilateral co-operation,

Taking into account the adoption of the decision at the IX Summit of the Heads of
State of Turkic Speaking Countries held on 3 October, 2009 in the Nakhchivan city of the
Republic of Azerbaijan to establish the Turkic Culture and Heritage Foundation and the
support exiended at the X Summit of the Heads of State of Turkic Speaking Countries held on
September 16, 2010 in the city of Istanbul.

Have agreed as follows:

Article 1. Turkic Culture and Heritage Foundation

The Parties hereby establish an international organization - Turkic Culture and
Heritage I'oundation (hercinafter referred to as the “IFoundation™) to Cooperation Council of
Turkic Speaking States (hercinafter referred to as the “Turkic Council”).

Article 2. Objectives of the Foundation

The Foundation shall protect, study and promote the Turkic culture and heritage
through supporting and funding activities, projects and programs.

Article 3. Tasks of the Foundation

In order to attain the goal outlined above, the Foundation:
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Provides funds for preserving, protecting, restoring and promoting the Turkic
culture and heritage;

restoration and promotion of the Turkic culture and heritage;

° Suppoits the training of specialists in the ficld of protection, restoration and
promotion of the Turkic culture and heritage;

Assists in organizing seminars, workshops, conferences, congresses and field
studies as well as exhibitions;

+ Aids in preparation of electronic and printed scientific periodicals and
scientific publications;

¢ Sponsors contests, festivals, tournaments ete;

¢ Assisls in reviving, supporting and developing traditional craftsmanship and
applied art in the territories where the Turkic speaking peoples reside;

¢ Provides assistance (o the crafismen, artists and other creative art workers in
defending their intellectual property rights.

Article 4. Structure of the Foundation

1. Council of the Foundation

The Council is the supervisory body composed of one representative from each Party.

It shall supervise the Foundation’s activities in accordance with the objectives of the Charter

and the fulfillment of adopted decisions.

2. The President

The President is the Head of the Foundation. He/she will be assisted by a Secretariat in
the fulfillment of his/her duties.

The President of Foundation is appointed by the Council of Heads of State of the
Turkic Council (hereinafter referred to as the “CHS™) upon the proposal of the Council of the
IFoundation from among the citizens of the Parties on a rotational basis in accordance with the

English alphabetical order of the official names of the Parties for a period of four years on a
renewable basis.

The first President will be appointed from among the citizens of the Republic of
Azerbaijan.

Assists in resolving scientific and technical issues with respect to protection,
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The Secretariat shall be composed of citizens of the Partics and shall be appointed by
the President of the Foundation.

The Parties undertake to respect the international character of the duties of the

President of Foundation.

The location of the Foundation is the city of Baku, Republic of Azerbaijan.

The President of the Foundation shall conclude Host Country agreement with the
Government of the Republic of Azerbaijan.

The Foundation shall enjoy in the territory of each Party such legal capacity as
necessary for the implementation of its purposes and tasks.

Article 5. Rules of Procedure

The Council of the Foundation shall adopt the Rules of Procedure of the Foundation
by consent of the Parties.

Article 6. Financing

The budget shall be prepared by the President of the Foundation to be approved by the
Council of Foreign Ministers of the Turkic Council (hereinafier referred to as the “CFM™).

The scale of the compulsory contributions shall be determined by the CFM, taking
into account their capacity to pay, the prevailing scale of contributions to the United Nations
and their present contributions {o the comparable regional organizations. However, the share
of Host Country shall not be lower than the other Partics.

The draft Estimate of Bxpenditure of a next financial vear shall be prepared and

circulated to all Partics in the {irst half of the current year by the President of the Foundation
for the approval of the CFM.
The scale of compulsory contributions shall be shown in a separate protocol.
Voluntary contributions to the Foundation shall be unlimited.
Article 7. Working languages
The working languages of the Foundation arc the state/official lan guages of the Partics
L and English.
Article 8. Cooperation with TURKSOY
&
The Foundation carries out its activities in cooperation with TURKSOY.
&
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“Article 9. Progress Report

The President of the Foundation shall prepare Progress Report on the activities of the”
Foundation and submit to the CHS through the Secretary General of the Turkic Council.

Article 10. Settlement of disagreements

In case of disagreements concerning the interpretation or application of this Charter,
the Parties shall settle them through consultations and negotiations.

Article 11. Amendments and additions

By mutual consent of the Parties amendments and additions may be made to the
present Charter in the form of separate protocols constituting an integral part of the present
Charter and entering into force in accordance with the procedure set forth in Article 12 of the
present Charter.

Article 12. Validity, entry into force and accession

This Charter shall remain into foree for an indefinite period of {ime and shall enter
ito force on the thirticth day after the receipt of the third written notification by the
depositary on the completion of internal procedures required for its entry into force.

This Charter shall enter into force for other signatories on the thirtieth day afier the
receipt by the depositary of its instrument of ratification.

After its entry into force this Charter is open to accession by Turkic Speaking States.
This Charter shall enter into force for the acceding State on the thirticth day after the
receipt by the depositary of its instrument of accession.

Article 13. Withdrawal

If one of the Parties decides to withdraw from the Charter, it will ceasc 1o be valid for
that Party only. The withdrawal will take effect afier six months following the date of receipt

of the wrilten notification by the depositary from the Party concerncd through diplomatic
channels,

The withdrawing Party shall be assumed 1o have abandoned its rights on the assets of
the Foundation. :
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‘Article 14. Depositary
The depositary of the present Charter is the Republic of Azerbatjan.

Done in the city of Bishkek, on the 23" day of August 2012 in a single original copy
in the Azerbaijani, Kazakh, Kyrgyz, Turkish and English languages. All texts are equally

authentic. In case of divergence of the interpretation of the present Charter, the text in English
shall prevail.

The original copy of the present Charter shall be kept by the depositary, which shall
send to each signatory Party a certified copy.

For the Government of the Republic of Azerbaijan T

For the Government of the Republic of Kazakhstan

For the Government of the Kyrgyz Republic W ( %é é f

For the Government of the Republic of Turkey

‘4
w
e
.{_- B
PR it
s V'

I o
B B T e R

~ -

o

T L T R TR R e A e e A S G O B b TN SR T A Pt N

S,

IR I

G AR

B 4 A L A L

RS RE

S

T

4

R P T T

s
A

IS R

PR TR

g.
':_7
bl
i

o

Tk K

GE

T
fore

RGN e

SIS AR,




LN SRR

Sy

ey

TS
e

s

e Y

k4

S AR O TR R Y

PP LI R A Tl A R M 55 A T 2 3.8 e e R B e 0

TYPKI Ma3/IEITHET] ZKOHE MYPACDLI KOPBIHbIH
KAPTBICDHI

Osepbaibxan  Pecrnybnmkacemnin, Kasakeran — PeeryGimkachinpi,  Kpiprns

PecnyOnmukaceianm  xone  Typkus  PecnyOnnxacwmamin  YkiMerrepi, Oyian  opi -
«Tapanrapy,

Tapuxu Oalfimanpicrap, OPTAaK TiJ, MOJCHHCT JKOHC 03 XIBIKTAPBLIHBIH CANT-
JICTYPAEPIHE CYHCHC OTHIPSIT;

TypxiTiiec xanpiKrapAbH MOJCHH MYPACHIH caKTay MCH JAaMBITyra GaiiiannlcThy
KBI3MCTIH XKY3CTe aChipy Ibl MAHBI3/LI caial OTHIPLIIT;

TypkiTingec XanbKTap apackIHIAFH! TaPHXH JKOHC MoJeHH GalladupicTapra bIKHaI
CTY. CKIKAKTBI JKOHE KOIDKGKTLI BIHTBIMaKTACTHIKTE TCPCHACTY/IH MaHBI3ABUILINETH atall
Kepeeril;

2009 sxeiret 3 Kazamaa O3epdalixan PecuyOnukachiabiH HaXubiBaH Kanachimia
Typxitingec ennepain Memiieker Gactusuiapribi 1X Cammurinia 1ypki MojienueTi sxoHe
MYPACET KOPBIN KYPY Typans! memiMin, contai-ak 2010 »xeumrer 16 keipryiiekre Crambyn
ganachijla oTkeH Typritiiec ewiepiin Memiexer Oactpnraphminad X CaMMHTIHIC
KOPCCTLITCH KOJJIAY Il Ha3apra ana OTEIPBII;

T OMLH]J,GT'! HC«p Typdﬂhl KemeTl:

1-6an. Typki Mmanecuseri :xae Mypacsl KOpLI

Tapanrtap ocoimen T Ypmun,uec MCMJIICKCTTCPALL BIMTBIMaKTIacTHK xeneci (Oyaan
api-Typxi xemeci jen araranp) yioin Xanbkapanolk yisi - Typrd wmosenmeti sxome
Mypackl Kopeig (Oyxan opt «Kop» nen atanaie!) Kyp/sl.

2-6arn. Koprwin maK(‘a'rrapLI

Kop ic- mapanapnbl }Koﬁajlapﬂ,lﬂ OaryapiaManap/nl  KapKbUIaHBIpY KOJIbIMCH
TYPKi MOJICHHETI MEH Mypa\,mn KOpFaiijiet, 3epTTeiijii oKoHe TaMBITa I,

3-0an. Kopanig minerrepi

Kop »xxorapriia aranyran MIHJICTICPIE KO WKETKI3Y MAKCaTHIIIA:
e Typxi MofeHRETI MEH MYPAChiH CaKTay, KOPFay, XKaHrbIpTY JKeH J@AMLITY YIiH
KapasxkaTncH KaMTaMachl3 CTCUL;

e Typxi MoZiCHHCT] MCH MYpPacklli KOPFay/ibl, KaHFBIPTY MCH JaMLITYFa KaThiCTh
FEUTEIMH JKQHC TCXHHMKAJIBIK MACENeNnepIl DICHIyre Konrabhic KepeeTeii;

o  Typxi MojeHHCT! MEH MYpPachili KOPray, 2KaurblpTy JKOHC JaMLITY ClUlaapLlHia
MaManap/is Jal bR layra Kosylay KopeeTe;

¢ CemyHapmap, CHAMIIO3EYMIAD, KOHQEDCHIHSIAD, KOBIPCCTEP, JIANANLIK
3CPTTEYICD, COnIaki-ax KepMenep YilbIMAacTeIpyFa Koirabuic eTeal;

e DNeKTPOHIBIK JokoHe Bacta FLINLIME 6aCLIHL1M11ap MCH FRUIBIMH Maxanasap
JGHBIHayTa KOMEKTECe i,

e JKaprpicrapra, ¢ecTrBannuepre, rypHHpNEpre xoHe T.0. neMeyuinik I\epceTem
° Typmrumec ).aPLII\Tap ’I‘S[p&TbIH ayMaKTapna Jlacry*nn K;

-
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4-0an. Kopabig KypbibIMbi

1. Kop Kenecl
Kenee opbip Tapauran Gip oxinjien Kypanarbin Oakpulaylibl opran  GOubImm
Tabpuiaapl. O Kopasin KeI3MeTiH ZKaprbl MakcaTTapbl McH KaOBULMAHFaH LICITIMJICDIHE
OPBIHJIANTYBIHA ColKee OaKbUIaiiIb!.

2. Hpesumenr
llpesupent Kopipin Oaciopicht Oosbir Tabpmiael. OraH MIHAETTEPIH OpEIEAAYIA
XaTIBLIBIK AOPIACMACCE)I.

Kop Ilpesmnentin Typki keneccl: Memneker OGacrsbrapnifnill keliec (Oynan opi
MBK qen aranamsr) Kop Keneciniy ycemybsMen TapanrapfblH asaMarraphbl KaTapblHaH
POTANMAILIK TOPTINICH AFBUNNBIH TULNETT PECME  arayiapht OOHBIHIIA TOPT IKBUT
Mep3iMIC KaliTa KaHapTy HCTi3iHAC TarallbIHanasl.

Kopaeig Tyuesim Ipesuacnti O3epbaiixan PecnyOnmkach! azaMaltapbt KATapbIHaH
TaraliLIHIaIa I 5!,

- Xarwsuink Tapantapasnt azamarTapbiHal Kypanajst sxsne Kopnuiy Ipesnenti

Tapalnbliayg Taralbigaananel.

Tapanrap Kop Ilpesiaenti MIHACTTEPIHIH XaTLIKAPAIHIK CHITATHIH KYPMETTEYIe
MIHICTTCHE/L.

XaTImBUILIKTHIE opHalacy »epi baky ramacel, O3epbaiikan Pecnybnukaco,

Kop pesmmenti Ozeplbaibxan Peenmybnukacer Ykimerimen Kalouipaymsr en
TYPAIBI KCHICIMIEC KOJI Iqognm'.

Kop opbip Tapainruln aymarbinfa ONBIN MaKCATTAPLl MCH MIHJCTTEPIH y3ere
AcBHIpyra KaXCTTi KYKBIKTHIK KaOineTTinikTi nalinananans!.

5-0air. Pocimaik epesxenepi
Kop Keneci Tapanrtapmem kemicimi OGoHpiama Kopaei Pacimaix  epexesrepin
KaOBUIIay st THIC.

6-0ai. Kapsouiaseipy

bromkerti Kop 1Tpesuyenti Typki xeneci ChIPTKLr icTep MHHHCTPIED] KeHECIHIN
{(Oynan opi «CIMK» jren aranazer) 6ekityine yafisiagai b

MiugerTi xapranap bipikken ¥nrrap YHEMBIHA KapTLI MAKUHHCH XO0Taphl TOJICM
kalbinerTiniriy, comu CHSIKTEI OHipiik YHbIMAapia Kasipri Taiarsl )kapiaaapbll €CCKe aja
oteippm, CIMK-me OGenrineneni. bysi perre kaboupmaynmnt Tapanrteig yireci Oacka
Tapanrapnan keM OoMayra THIC.

Kop [pesunenti Kemect :puLHIH MBIBICTap CMETACHIH Jrainmyaiin sxone Gapinik
TapanTapra arpiMZarbl OKBUIABIH - adramikel xapreickiga CIMK-wig Oexityl  yinin
Taparas!.

MinJeTTi XKapHasapIbIH OI9KUT XKCKE XaTTaMana KopeeTineTin Conasel.,

Kopra epxiti skapHayap mMeKTeIMEeH I,

7-6am. ACymule tingept

Kopuplt  skymblc  Tingepi  Tapanrapipl  MEMJICKETTIK/PecMH  TUIACHI, KoHe
AFBUTIIBIH TiNi GonpIT Tabhinaisl. PR
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§-0an. TYPRKCOM-ment pirniMasractbig

ICop o3iuin Kp3Merin TYPKCOM-MCH BIHTRIMAKTACTLIKTA HY3CIe achipajinl.

9-0an. AyMBIC 0apbICHY TYPANLI cCCH

Kopaey, Hpesmacnti o3inin KbI3METI Typans! cceirrl aalibiHjaiant sxone Typxi
KeHecinig bac xaTimsicer aprbuint MBK-iie yenmai.

10-6an. Jayaapaw perrey

Ocbl  XXaprbIHBR  TYCIHEIPY SKOHE ~KOJIaHY Ke3iHAC TYBIHARYL! MYMKIH
Kesticreyminikrepai Tapairrap KoNCyupTauisiiap MeH KeHcCo3Aep MKOIbIMCH IICHICT].

[1-6an. O3reptyJiep MeH TOJLIKILIPY.Jap

Ocpr Kapreira o3repictep MeEH TONRIKTBRIpYNap curizy Tapantapioin ozapa
KeiiciMiMen ockl XXaprEIHEH axelpamac Ooutiri Oonwin tabbutaTeia ®oHe ochbl KaprbiHbig
12-Gabbimyia Genrimenren pacimjiepre colikee KyIiHe eHETiH JKexe Xarramarap rypiie
pecimvaenci.

12. ZKapaMABUILIK, KYHIHCE cOy $KOHE KOCBLAY

Ocpr XKaprutr Oenricis Mepsimre xyminje 6oJiafp! JKoHe OHBI KYINiHe eHyiHe
KaXCTTI MCMIEKCTIIILK PACciMACPAIH OPBHIATYE Typaibl Jienosurapuiines yuinmi
wasdama xadapnaManply aJraHbHAH KeHIN OTHI3LIHINGI KYHI KYIIHE eHel.

Ocer XKapret oran xocsuran 0acka mMeMICKETTep YUII patHOUKAUMsIay Typajibl
THICTI KYPKATTHI JICTIO3RTapUil aJFaHHaH KCiliH OTBI3BIHIIL! KYHI KyIIige CHCA.

Ocer XKaprpl ospili  Kywide enyinew Oacram, oras  Oacka TypxiTinnec
MEMJIEKETTepIIH KOCBUTYHI YIUiH aulbIK.

Ocm }Kapfm KOCBUIYIIILEl MEMTEKET YUIIH )I\GHOSHpoHHIIIH KOCBUTY TYpajibl KyxaT
aJranbIian KeHid OTBI3BIHNG KYHi KYIIiHe CHC.

13-0an. Hlniry pacimi

Erep Tapaurapyemy 6ipi ochl XKaprbyiay WEEY Typansl TICHIM KaGLugaifThiH
Goaca, o ocnt Tapan YUIiH rana sapaMenrs 607pm Kaalst. by paciMi A11I0MaTHIIbIK
apHasap apKbUIbL JICHO3H rapuit TapanTey xazOanra xabapiuamacoii anran KyHHEH Gacrar,
aniTH! afl OTKeN COH MapamMeris GONpIT KamaipL.

Hwiryinnt Tapan Kopawi MyJikine KyKpIFBIHan Gac raprarsil 0ol

14-6an. Kenozurapuii

Ocpr XKapremeiy genosutapuili O3epOaitxan Pecnybnukacst OONLII TaObUIa LL

2012 »wprmrer 23 tamMpna bimkek Kamackima a3epbaiiian, Kasak, KBIPrbI3, TYPIK
MoHe arbunuem Tingepinjie Oipach kymi Gap Gip TymHycka mamana »xacalyml bapnbik
MOTIHJICD 03apa TeH Goxal.

Ocp XXaprpHBl TYCIHAIpY Kesinge KGHICHCYIHIHlKlep TYLIHATAH >z:1r;1311;1a
arsUNIBIH TUTIHACr MaTini GacEMALIKKa He 6onainl.
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Ocpy JKaprelipll TYIHYCKa farachi opOip xon xofran Tapanka pacranran
KemipMecit KIOepeTid permosurapriige cakranainl

Jseplaibxan PeenyOimuKachLIb ,
Yxivmeri yuin

Kazareran Pecrry0nkacLigbig

Yximeri yorin

Keipren Pecny6iinkachbig

Yximeri ymin ﬁZ/

Typkus Pecnyoanracoinnin K
Ykimeri yiin
/
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Typx Majauusirbl skana Mypacot Gouaycynyd
YCTADBDI

Mpmnpan  apor “Tapanrtap” aen  arenyyuy, Azep@aiikan  PecnyOuukacnhlibii,
Kazakcran PecnyOnuxachibl. KbIprei3 PecuyOinkacriubiy Kana Typxus
PecnybnukachiHLm  OKMOTTOPY, TapbIXbIH, MEJAaHHSTENL kana Oy 2JICPAMB  Kaajla-
CANTTAPLINLIH HANNTBUIBIILIH KETCKYHIHKKC AJBIIL.

TYPK THRAYY SNACDPIHE  MAAAHEN  MYPACLAPLIH ORYKTYPYYTO KaHa CakTooTo
OalinaHbIIIKAH HillTM XKYPIy3YYHYE MaaHHTYYnyryd SCKS dilbill,

Typx THARYY omjiepaiBn opTeCydarsl TaphbiXbii kasa Manaudi GafiiaHblirTapibl
GeKeMIGOHYH, 9KK TApaNTyy R&la Kol Tapanryy EbIRMATTAIIVYHYH MAaHunyyIyryH
Oenrunen.

2009-wpytpd - 3-oxrabpeiana  AscpOaibkan  PecrnyOumkachtHbli  Haxunisann
maapusaa TYPK TWLTYY MamaeKeriepaun Gantemnapsiany X Camvutunie Gexprniren
TypK Mamanpsathi XKaHa Mypachi GOHIVCYH TY3YY JKOHYHMAe HCUHMMH JkaHa ]G-centabpua
CramOyn maapbupic Typx vraayy MaMpereTTepimp  Oamrenuiapbiaoin X CaMMuTHiie
KOPCOTYSTOH KOTIOOHY 9CKC QBT TOMOMEOTYIIOD KOU 1,0 MAKYIAIITH

(-6epene
Typr mananusarni skana mypact: donnycy

Taparrrap lypx THILTYY \/IaMne}.eTrcpHm' K'l.'sn"cn'ramrblk Kenemmmn Typk
MAIAIRATH KARA MyPAcH! HOHNyCYR (MLTEAH aphi “Por’ Ien Aranart) - 50 APATLIK VIOMYH
Ty IOT

Z-0eperte .
DOWPY I MAKCATD)

q)()ll’M}’!I MAKCaTLY (—OH\”] 'I”\ pr( Ma,ﬂaHIIETLIH N\QH" MVpabblH \;dKIOO H3HIPIG0 Hana
aJra }[\LLID,blp) Yy SCCHTCICT.

3-Hepene
PMon/uyd MILLICTICPR

YKoropy/ia xassuran Maxcatxa weryy yays, ong

- Typx MajaHuaTBId HKaHa MYPACLIH KOProd, CakTan Kaiyy, Kaipa KanulOolHa
KCNTHPYY KaHa ajIra KpULIBIPYY YHYE akya Kapaxartbid Oeyn Typat:

- TYPK Maf@nugThii Kapa MyPAcLul CakTon, KAlpa kaIblOnna KETTHPYY Xana anra
AKEVIALIPYYra OaMIaHbIUKAE 4IMMHH Kala TCXHLKANEIK MACCIACIEDIH UeUVYre Kapaam
KOpCOTOT;

- Typk MaAaHUATLE Xala Mypachil Cak100, KAHpA KANBIOKHA KEATWPYY Kaua anra
KBUBIPYY TapMarbliars! ainc TepAY Aadaplooro KGI0G KOPCoToT:

- CCMHHAPIAP/Ib, KYMYIDUY HONYTYIYYIAPbl, KOBRQOEPCHUMSITAP/LI, KOHIPECC IepIiH
’KaHa HIMMMH-0BIYPYIUTYK HPaXTHKANapLe’. OUOHI0N J1e KepresMeacpiy YyioWTypyyra
FKAPUAMBIT KOPCOTOT; h B

- FICKTPOHAYK kaHa 0acMa WIMMEA ME3TWILIMK OaCLUIMWIAP/ABLI ¥ aHa HIAMUH
UYONHKAUHAIAPIAB] A3SPILOOI'0 KaDaM KOpColeT;

- CBINAKTAPIZ, GeCTURATIAPTa, TYPHEPICpIe 3.6, IeMOopIYAYK KbInaT,

- TYpK THIAYY 371 xajraran afiMakTapna cantryy y3-4eGepunnuy xara upiixvla)mrm
y3-4cOep IbKId Kaidpa KaiblOblHa KeXTHPYYIO, KOJIGOI0 sKana OHY}J'ng \Lo >1<apuaM
KOPCOTOT: S
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- y3-uebepnep;iuH, aprucTePIMi Kana MLAlUATILI OAlNKa KLi3MatKepPIICPHHHH
HHTCINICKTYANAYY MCHYUK YKYT¥H KOProol0 SKapIaM KOPCOoTYYHY KaMCbLI3 KbLiat.

4-0cpence
DoIAYH TY3YMY

1. ®owyuive Kenemn

Kencrr ap 6up TapaniniH OGUpAcH OKYIYHOH TY3VhTOH aJIMHIMCTPATHBIMK Opian
Oonyn oacentenetr  An DoHAYH MUIIMEPAUIHIL Kalld  KaOLIT  aNBHIEH  9CUHMIECPIMH
ATKaAPEUIBIILIT Y CTaBIbI MAKCATEIHA LUIAMBIE KOHTPOLITD aarT.

2. Mpe3njienr

[Mpesunent ®omuya bamgnicnr Gomyn accrtencet. KarypuibIk aibii MILJICTHH HITKe
allbIPYYTa XKapaaM KepcoTeT.

OQouyynyn Tlpesunentu Typx Kenemmman Mamneker bammuiapbiHel Keneru
(Morman apol - “MbBK”) Tapabsian Tapantap/bii xapalJapsHbelH canbilia kaparl, QonyiyH
Keuemvnui cynryuiyHan Kuiinn paraiusaibik Hermsace lapairap/iii anrmce angasuTTHK
TapTHOUR/ICTH PACMHUIT aTaNBIIIBHA bIIAHBIK 4 HKBUIILIK MOOHOTKE JablaaIar.

buprnyn Ipesuaent AsepOaibxan PecryGiukacLimpm sxapanjapoian )Lmbnmaﬂal

Karupuinik Tapantap/bis xapauiapbinan Ty3yner. -

Do Asepbaitkan PecriyGanxacemuar bl baxy maapsmia waiiraniar.

®onytyn Ipesnncntu  Ascpbaibxan PeoiryOimxacoiapt GKMOTY MEHCH KCJreH
MaMJIEKET HKOHYIAS MAKYJJIALEYY TY3YYro THIHIIL

Gont ap Oup TapanTii afiMareiiga anapiAblH MAKCATBIH JKAHA MHNLCTHH HIIKe
AlBIPYY YIYH 3apbU1 GONTOH YKYK XKELOMAYYIYIYH Jaiijananar,

S-bepene
Koa-xobo 3peikecn

Gonyr Kerenin, QoHUTYH X01-9K000 3peacCri Tapantapabit Makylany ycynay
KuiinH Kabpln anar.
6-0cpene
Kapxpuioo

Biomxer Ponpnyn lpesupentn rapabuniay Typx Kenemmpnn Tonmker muorep
MUHHCTPIKIMREH KeHemumuir (Mpnytan api - “TUMK) sakToipyycy yuyl paspianal.

Taparrrapapls MIICTTYY Typaery TenoM iukainacsl THMK rapaOpimpi ajapiibin
TOJIOMYK JKORAOMYH Kafa DHpHKKeH yayTrap YIOMyHYH TOJ0MIOPYIYH HAPKLIHLEH GackiM
OONIOH INKAJACHIH Kalla CANbUTRIPhLIa TYPral aiiMaKIblK yIOMIApAars! ajlapisll yaypaarss
TONAM/IOPYH BCKC anyy MEHeH aHblkranar. bupox MamsiekeTke kemren caubiM Oamxa
Taparrapasin cajipMbHan a3 sMec 001yyra THHEIL.

Kenepkd KapXbUIbIK OKbUIFa Kapala BITAlAapiblH - CMETACLIHBIE  JI0J1I000pY
nasppansi, Porpayn Oapapik TapanrappiHa YCTYAOIY SKbUIBIH OMPHOYH XKaPLMEBIH/A
DQonyn 1pesunenTu TapaGbIHaH TUMKTrn }KHK’I’()OcyHa KOHOTYIIOT.




7-bepene
AYMY Y THILep
Dommayn oxymymdy i Oomyi Tapantapaplc MaMaCKeTTHK/pacmiiil THAACPH.
OFIOH/ION 3HC aRITIHC THIM 3CCITeICT,

8-6cpenc
TIOPKCOH menen kpisMariamyy
Doun TICPKCOM Menen x LIzMandmvyJLd 03 HIIMEPAHIHIT WOHTO caliat.

Y-Depenc
ATRappumral umrep 0o0nua oTaéT

@osnpnyu Tpesnuentn Gow/pIyn xacaran Huepiry 6oonva OTuéT Taspaal, abl
MbKue Typx Kenemnnnnn Bamxe: xargsorbinl apouryy Geper.

10-0epene
HUKHp Keammec THRTeP I JKOHI0H Catyy

Yy Yerapas! TYIIYBIYPYYIO e KOJIouyyra THCUICNYY HHKHDP KCULUICCTHKTCP
KeJun 4LIKKan ydypria, Tapanrap anapinl KOHGYILTAMHMS SKaHA  CYRIIONIYY JKONY apKLILyy
KOHTO CalaT.
11-6epeme
Oniro0siop :Kana ToyKT00N0D

Taparrrapspm @2 apa Makymauiyyey Ooronas yimys YoTarra o3replyy:iop sxausa

TOAYKTOONOD KHPIAZHIKIOH MYMKYH, @jJap yulyd YeTap/Ibi ambiparblibic  Oup Genmyry | B
& o 5
it Gonynt acewreirel xana ymuyan Yerasysi 12-0O¢pesecuuic Kapairan kon-x:000 baisx |
i KYYYHO KHPYYHY O3YHY0O LIPOTOKOIJIOP TYPYHAS KHPIH3MNT &

e

12-Gepene
Kongonyy, Kyayne KApYY »ana KOmy.ayy

Byn Yeras ausikraadaran MC3IHILC TY3YIINOT, KYUYHO KHPYYCY Y4yH sapbul S0aron
MYKH MaMJICKCTTHK JKOJ-X000J0pAyY agKTarauAblle! KOV KAT SKY3YWJIONY yayHuy
OUIPYYHY JCHO30TApHH aIraHian KUiHH OTY3YH1Y Kyiy KY9yHe KAper,

AJL KOIyIan oNxeilep ydyn KOIIYNYy sKOLVIe aciia0bIH JCHO3HTADHUH ajranjan
KHHIH OTY3YHYY KYHYHIO KY4yHo KHper

byn Ycras Kydyno KupreujicH Kpiipn 1ypx meyy MaMIIEKETTCRABN KOIIYIYyCy
Y4yH aubIk O0II0T.

Yioyn VYeras KOWYNYY KOHYHHG JIOKYMEDTIH - JICHO3HTAPIH  aiuranjai  KHlinH
OTY3YHUIY KYHYy KOWyIyydy MaMIICKCTTCP VIV KYYYHO KIPET.

13-0cpeue
Ypnyy

Orep Tapaurapypm Oupu Yerdsiau unira Typran 6071co, 6y ToxtoTyy omon Tapan

5 YHYH Tana i anen1 6apar. JenosuTapiii Tapadplgan THREDITYY TAPATal A UIOMATHIIBIK
g Kauajjap apKouliyy Kat xKysyshery Grugmpyy ajiran KYHJAGH COI ailThi aii OTKOWA0H KUilun
. YeTaBian IeIryy KyHqyho KHpeT. PR
Yerremn xatan Tapan ®oujyiyh aicmwmpn ApKBLULYY 03 YKYKT dpLIHd][ 6am rap"rmn
% YKaTKaHALU'bIH Ka0LIn arar.
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{2-bepene
Jierosnrapiii

Yiuyn YerapastB ACTO3HTApHHAR Fatapsl AzepOaien PecnyOrakack. dCeIrreier,

bripkex maapoiina 2012 suyig “237 -a Gﬂ"ijcyig‘q Oup Tyl nyckana ascphHaiiican,
Ka3dK, KulpPrbl3, TYPK IKade AHMITHC THILZEPHEIC Tyvayldy. bapied Tekcerrep Smprei
OPRIUKANEIK KYIKO 33. Yiryn YeTapan! tyulyHAyvoyy YUy pyHid KehfumecTHKTCD Kapaca,
QMBI ATTILIC TAMIL2IH TEXCT I aPThIKILIILIK KVare 3) 001oT.

Yuryit YCTaBABH Tyl Lyckachl ap GHP KON «OHSOH TapaIkg KyO0enosypyaros
KOUYDMOY JKOHOTYYHY TYPYY-Iy ACNC3WIapHilic CAKTaNaT.

Azepbaiizkan Pecny®ankaceanm
OxMoTy YHYH

.

Kazakevan Peenydnkachunii
Oxmory yiyn '

Kriposis PecnyOikaceiuein
AKMOTY YUYH

Typxus Pecurybumxacniunin
OxrmMoTY YHYH




